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COMMUNICATION FROM GUATEMALA CONCERNING ANNEX III,
PARAGRAPH 2 OF THE AGREEMENT ON IMPLEMENTATION OF

ARTICLE VII OF THE GENERAL AGREEMENT ON
TARIFFS AND TRADE 1994

Corrigendum

In Section C, the first line of the first paragraph should read US$ .56 instead of US$ 56.

Comité de l'évaluation en douane

COMMUNICATION DU GUATEMALA CONCERNANT LE PARAGRAPHE 2
DE L'ANNEXE III DE L'ACCORD SUR LA MISE EN ŒUVRE DE

L'ARTICLE VII DE L'ACCORD GÉNÉRAL SUR LES
TARIFS DOUANIERS ET LE COMMERCE DE 1994

Corrigendum

Dans la section C, à la première ligne du premier paragraphe, remplacer 56 dollars EU par
0,56 dollar EU.

Comité de Valoración en Aduana

COMUNICACIÓN DE GUATEMALA SOBRE EL PÁRRAFO 2 DEL
ANEXO III DEL ACUERDO RELATIVO A LA APLICACIÓN

DEL ARTÍCULO VII DEL ACUERDO GENERAL SOBRE
ARANCELES ADUANEROS Y COMERCIO DE 1994

Corrigendum

En el apartado C el primer renglón del primer párrafo, donde dice US$ 56 debe decir
US$ 0,56.
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